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L’étranger-vocabulaire
Chapitre 1

9
L’asile-the home

Décédé-deceased, died

L’enterrement-burial

Sentiments distingués-best wishes

Cela ne veut rien dire-That means nothing

Vouloir dire-to mean

Un vieillard-old person

Veiller-to sit with the body  MT

Un jour de congé-a day off

Pareil/le – such a, similar

Je n’aurais pas dû dire cela-I shouldn’t have said that

En somme-all in all

10

Plutôt-rather

À lui- up to him

Présenter les condoléances 
To offer condolences to MT
Après-demain-the day after tomorrow

En deuil-in mourning

Une affaire classée-a closed case

Revêtir-to take on

Une allure-look, appearance

Avoir de la peine-to have sympathy
Ne…que-only

Étourdi-absent minded

Falloir-to have to il a fallu-I had to

Emprunter-to borrow

Un brassard-an armband

Courir-to run

Manqué-to miss

La hâte-the haste

La course-the run

Ajouter-to add

Le cahot-the bumping

L’essence-petrol

La réverbération-the rattling

S’assoupir-to drop off to sleep

Le trajet-the journey

Tasser-to squeeze up

Un militaire-a soldier

Sourire-to smile

11

Le chemin-the track
Le concierge-the caretaker

Rencontrer-to meet

Le directeur-the manager

La Légion d’Honneur-the legion of honour-small red pin denoting decoration of civil servant

Serrer-to seize

Retirer-to withdraw

Un dossier-file

Le soutien-support

Reprocher-to reproach, criticize

Interrompre-to interrupt

Subvenir à ses besoins-meet her needs

Il lui fallait une garde-she needed looking after

12

Partager-to share

S’ennuyer-to be bored

Pleurer-to cry

L’habitude-habit

Compter-to count

La morgue-the morgue

Impressionner-to upset

Un pensionnaire-a boarder

Meurt-from mourir-to die

Rendre-to make

13

Traverser – to cross

Bavarder-to chat

Se taire-to stop talking, to be silent

Reprendre-to start again

Un jacassement-chattering

Assourdi-muffled

La perruche-budgerigar

Un bâtiment-a building

Laisser-to leave

À votre disposition-at your disposal

En principe-In principal
Ainsi-in that way

La disparue-the dead (Fem)(disappeared) one

Paraître-to appear, seem

Remercier-to thank

Athée-atheistic

De son vivant-in her lifetime
Blanchi à la chaux-whitewashed

Meubler-to furnish

Un chevalet-easel

Une verrière-glass roof

Une bière-a coffin

 Le couvercle-cover, lid

Un vis-screw

Enfoncer-to hammer in 

À peine-hardly

14

Une planche-plank

Le brou de noix-walnut stain

Une infirmière-nurse

Un sarrau-smock

Un foulard-scarf

Bégayer-to stammer

Dévisser-to unscrew

S’approcher de-to approach

Puissiez-can  subjunctiveof pouvoir

Sentir-to feel

Tortiller-to twist

Un teint-complexion

En arrière-behind

Se diriger-to make ones way
15

Un chancre-a canker

Un bandeau-a head bandage

À la hauteur de-level with
Un geste-a movement

Gêner-to annoy

La pièce-the room

La lumière-the light

Debout-standing

Un frelon-a hornet

Bourdonner-to buzz

Le sommeil-sleep

Gagner-to overcome, win

Se retourner-to turn round

Étonner-to surprise

Se souvenir-to remember

Avant de + infinitive-before doing something

Conduire-to lead

16

Vécu pp from vivre-to live

Appris pp from apprendre-to learn, inform

Avoir du mal à-to have trouble

Le corbillard-hearse

Raconter-to tell, relate

Rougir-to go red

Intervenir-to intervene

Un indigent-pauper

Valide-up to it

Se proposer-to offer ones services

La place-post (work)

Frapper-to strike, hit

La façon-the way

Un droit sur-a right over

17

Brusquement-suddenly

Épaissir-deepen

Le commutateur-light switch

Aveugler-to blind

L’éclaboussement-splash

Se rendre à-to go to
Le réfectoire-refectory, restaurant, canteen

Offert  pp of offrir to offer

Un plateau- a tray

Avoir envie de-to want

Réfléchir-to think about something

Cela n’avait aucune importance-it had no importance

La coutume-the custom

Aille-subjunctive of aller-go

Éteindre-to turn off

L’éclat-glare

L’installation-the set up

Ainsi-in that way

Faire attention à-to take notice of

18

Disposer-to set out

Empiler-to pile up

Assis pp from s’asseoir –to sit down

Au fond –at the end

Tricoter-to knit

Faire doux-to be a pleasant temperature

Réchauffer-to warm up
Somnoler-to snooze

Un frôlement-a light touch

D’avoir fermé les yeux-with having closed my eyes

Paru  pp of paraître-to appear

Éclatant de blancheur-glaring with white

Une ombre-a shadow

Un angle-corner

Une courbe-a curve

Blessant-wounding

Glisser-to slip, slide

Grincer-to grate

Le visage-face

Échapper-to escape

19

Un tablier- an apron

Serrer-to fix

La taille –waist

Ressortir-stick out

Bombé-rounded

Maigre-thin

Tenir-to hold

Une canne-walking stick

Une lueur-a glow

Sans éclat-dull
Un nid de rides-a den of wrinkles
La plupart-most

Hocher-to shake

Avec gêne-with embarrassment

La lèvre-lip

Saluer-to greet

S’agir-to be a question of

Un tic-a nervous tic

Aperçu-from s’apercevoir-to notice

Dodeliner-to nod

Eu  pp of avoir 

Mis   pp of mettre-se mettre à-to start
Le rang-row

Cacher-to hide

Sembler-to seem

Affaissé-sagging

Morne-glum

20

N’importe quoi-no matter what

Connaître-to know a person

Pourtant-however

Oser-to dare

Se pencher-to lean

Secouer-to shake

Bredouiller-to mumble

Renseigner-to inform

Lié-linked, close, friendly

Seul/e-only

Un soupir-sigh

Un sanglot-sob

Renifler-to sniff

Tu- pp of se taire-to be quiet

Les reins-literally kidneys but refers to back pain

Pénible-tiresome

Un bruit- a noise

A la longue-eventually

21

Sucer-to suck
La joue-cheek

Un clappement-a clicking of the tongue

La pensée-thought

Le milieu-middle

Signifier-to mean

Croire-to believe

Le menton-forehead

Regarder fixement-to stare

Avoir mal aux reins-to have a bad back (lit kidneys)

Tousser-to cough

Cracher-to spit

Un mouchoir-handkerchief

Un carreau-square, check (as in checked hanky

22

La veille-wake

La cendre-ash

Incommode-awkward

Échanger-to exchange

Accru-pp of accroître-to increase

Faire sa toilette-to do ones ablutions (get washed etc)

Au-dessus-above

La colline-hill

Le ciel-sky

La rougeur-redness

Un platane-plane tree

Frais/fraîche-cool, fresh

Distraire-to distract
Une cloche-a bell

Sonner-to ring

23

Le remue-ménage-stirring

Chauffer-to heat up

Faire + infinitive to make someone do something

Une pièce-document (as in une pièce d’identité)

Rayé-striped

Interpeller-to ask a question of

Les pompes funèbres-the funeral service

Auparavant-before hand

Dernier/dernière-last

Baisser-to lower

Assister-to be present, to attend
Croiser-to cross

Avertir-to let know

De service-on duty

En l’espèce-in the case in point

Accorder l’autorisation-to authorise

Suivre-to follow

24

Le convoi-procession

Un sentiment-a feeling

Puéril-childish

Ne… guère- hardly

Plaisanter-to tease

Faire plaisir-to please

Le fait-the fact

Affecter-to affect

Cru-pp of croire-to believe

Le conseil-the advice

Le curé-the priest

Prévenir-to warn

La marche-walk

Un enfant de chœur-a choir boy (child)

Tenir-to hold

Ceux-ci/celles-ci –these

Un encensoir-thurible, incense dispenser

Le prêtre-priest

Régler-to adjust

L’argent-silver
Se relever-to get back up

25

D’un coup-immediately

Une prière-a prayer

A partir de-starting from

Un drap-a sheet

Un suivant-follower

Délégué-designated, allocated

Incliner-to bend over

Osseux-boney

Laisser + infinitive  to let something happen

Verni-varnished

Brilliant-shiny

Un plumier-a pencil box

L’ordonnateur-funeral director

Les habits-clothes

Emprunté-ill at ease

Un feutre-felt halt

Mou-soft

La calotte-brim

Une aile-wing

Ôter-to take off

26

Tirebouchonné-crumpled

Les souliers-shoes

Un noeud-a knot

L’étoffe-material

Le col-collar

Au-dessous-beneath

Truffé-bristling with

Fin-fine, thin

Ballant-dangling

Mal ourlé-badly rimmed

Blafard-palid

Plein-full

Peser-to weigh (down)

Se mettre en marche-to set off
Sombre-dark

Se recouvrir-to put hat back on

Jusqu’à-up to (place), until of time

27

Le cyprès-cypress tree

Mener-to lead

Roux/rousse-reddish

Dessiner-to draw,stand out

Une trêve-respite

Débordant-overactive

Tressaillir-to shimmer

Le paysage-the countryside

Rendre + adjective –to make + adj

Déprimant-depressing

Claudiquer-to limp

Légèrement-slightly

Perdre du terrain-to lose ground

Entourer-to surround

Dépasser-to overtake

Le niveau-level

Le chant-the song

Le crépitement-crackling, rustling

L’herbe-grass

La sueur-sweat

Couler-to flow

S’éventer-to fan oneself

En même temps-at the same time

Essuyer-to wipe  (s’essuyer le crâne-wipe ones head)
Soulever-to lift

Montrer (du doigt)- to point at, show

Ça tape-it’s scorching

Vieux/vieille-old

Le chiffre-the figure

Se hâter-to hurry

Balancer-to swing

Inutile-useless

Une goutte-a bead, drop

Perler-to form

Autour-around

Gorgé-filled

L’éclat-glare

Insoutenable-unbearable

Refait pp -from (re)faire-to redo

Éclater-to break up

Le goudron-tar

Enfoncer-to sink in

La pulpe-squelchy substance

Le cocher-the coach driver

Le cuir-leather

29

Pétrir-to knead, shape

Gluant-sticky

Terne-dull
Le crottin-horse droppings

Troubler-to affect 
Une nuée-thick cloud

La chaleur-heat

Aperçu pp of apercevoir-to see, spot

Constater-to notice, ascertain

Couper-to cut

Rattraper-to catch up

Le tournant-the bend

Plusieurs-several

Battre-to beat

La tempe-temple (of head)

Se passer-to happened

Tant de –so much

Singulier/singulière-strange

30

Doucement-slowly

Une insolation-sunstroke

La transpiration-perspiration, sweating

Avoir raison-to be right

L’issue-way out, (il n’y avait pas d’issue –there was no other alternative)

Rejoint-pp of rejoindre-to catch up

Une larme-a tear

L’énervement-annoyance

Ruisseler-to stream

La ride-wrinkle

S’écouler-to flow away

S’étaler-to spread out
Détruit pp of détruire-to destroy

Le villageois-villager

Le trottoir-the pavement

La tombe-grave

L’évanouissement-the fainting

Un pantin-puppet

Disloqué-out of joint

La chair-flesh

La racine-root

Se mêler-to mix in 

L’attente-the wait

Le ronflement-throbbing
Chapitre 2
31

Mécontent-discontented

Pour ainsi dire-as it were, so to speak

D’une part-on the one hand

D’autre part-on the other hand, more over

La faute-fault

Au lieu de –in stead of

De toutes façons –in any case

Bien entendu-of course

Empêcher-to stop, prevent

Tout de même-all the same

Se baigner-to bathe, swim
L’établissement de bain-the lido

Plonger-to dive

La passe-passage (water)
Retrouver-to meet

Une dactylo-typist

Ancien/ancienne-ex, former (or old)

Avoir envie-to want

L’époque-time

Une bouée-an inflatable

Effleurer-to touch lightly

Le sein-breast

À plat ventre-lying flat

Rire-to laugh

Se hisser-to raise oneself

Plaisanter-to joke

Le ventre-stomach

Doré-golden

La nuque-nape of neck

Sentir-to feel

Doucement-gently

À moitié-half

Endormi-sleeping

Suivre-to follow

La taille-waist

Se sécher-to dry oneself

Se (r)habiller-to get dressed (again)

En deuil-in mourning

Un recul- a start (back)

Ne..aucun(e)-not any

Signifier-to mean

Fautif-in the wrong 

Oublier-to forget
Drôle-funny

Bête-stupid

Le mien/la mienne-mine

La séance-the showing (of film)
34
Devoir-to have to, must
Ennuyer-to put out, bother
Le traversin-the pillow

Ensuite-next, then

Faire cuire-to cook
À même le plat-straight from the pan

Ne..plus-no more (left)

Errer-to wander

Commode-convenient

 Vécu?  from vivre-to live
Ne…que-only

La paille-straw

Creusé-hollow

L’armoire-cupboard

Dont-whose, of which

Le cuivre-brass

35

Lu  pp of lire-to read
Découper-to cut out

Une réclame-an advertisement

Coller-to stick

Mets-from mettre-to put

Le faubourg-suburbs

Le pavé-the cobble stone
Gras-slimy

En costume marin-sailor suit

La culotte-shorts

Empêtré-entangled in

Raide-stiff

Un nœud-bow, knot

Vernis-polished

La soie-silk
Frêle-frail

Un canotier-boater hat

Laqué-sprayed

Cintré-well cut

Une pochette-little pocket, breast pocket

Brodé-embroidered
36
Un bout-end

Carré

Eux/elles-them

Le spectacle-show

Le boutiquier-shop owner

L’éclat-glare

Le ficus-ficus plant, tree

Border-to edge

Enfourcher-to mount, get on

S’appuyer-to lean

Le dossier-the back (of chair)

Bondé-full up

Vide-empty

Balayer-to sweep

La sciure-sawdust

Un morceau-a piece

S’assombrir-to darken

Un orage-a storm

Se découvrir-to clear

37

La nuée-thick cloud

Une promesse-a promise

Rendre+ adj –to make + adj

Le bruit-noise

La banlieue-the outer suburb

Une grappe-cluster

Le marchepied-running board

La rambarde-guard rail

Ramener-to bring back

Reconnaître-to recognize

La valise-suitcase
Hurler-to scream

À pleins poumons-for all they were worth

Périr-to die, go under

Faire signe-to wave

On les a eus-we got them

Secouer-to shake

Affluer-to flow

Le toit-roof

Naissant-arriving, being born

S’animer-to liven up

Traîner-to drag

Aussitôt-immediately

Déverser-release

Parmi-amongst

37

Grave-serious

Songeur-thoughtful

D’en face-opposite

Se tenir-to hold eachother

Croiser-to meet

Lancer des plaisanteries-throw out jokes

S’allumer-to light

Une étoile-star

Le chargement-load

Sentir-to feel

Luire-to gleam

Mouillé-wet

Rare-infrequent

L’arbre-tree
39
Insensiblement-imperceptibly

De nouveau-again

Des pâtes-pasta

Debout-standing

Fraîchir-to go cool

Eu pp of avoir-to have

La glace-mirror

Voisiner-to stand next to

Un dimanche de tiré-a Sunday over with

Somme tout-all in all

Ne..rien-nothing

Chapitre 3

41

Aimable-friendly

Une soixante d’années-about 60

Se tromper-to make a mistake

Soulagé-relieved

Un tas-a pile

Un connaissement-a bill of lading (confirmation of receipt-shipping term)

Dépouiller-to go through, analyse

La serviette roulante-the roller towel

Tout à fait-completely

Faire la Remarque-to remark

42

L’expédition-shipping

Perdre-to waste, lose

Brûlant- from brûler-to burn

Un fracas-a din

Dépasser-to overtake

Se lancer à la poursuite-to rush off in pursuit
Noyer-to drown

La poussière-dust
Un élan-momentum

Désordonné-reckless

Le treuil-crane,winch

Le mât-mast

Une coque-hull (of ship)
Longer-to pass

Prendre appui-to get a hold

Sauter au vol-to take a running jump

S’asseoir-to sit down

Hors de souffle-out of breath

Inégal-uneven

En nage-streaming with sweat

Le tablier-apron

43

Été pp of être-to be

Bouilli-boiled

Heurter-to run into

Le palier-the landing

L’épagneul-the spaniel

La peau-skin

Le rouge-psiroiasis

Le poil-animal hair

Une plaque-sore

Une croûte-scab

A force de-by dint of
44
Une allure-look, appearance

Voûté-bent over, arched

Le museau-nose

En avant-forward

Tendu-stretched ou

Avoir l’air-to look

Mener-to lead
L’itinéraire-customary route
Tirer-to pull

Buter-stumble

Battre-to beat

La frayeur-fear

Ramper-to cringe

Entraîner-to drag

La haine-hatred

Semer-to sow

Une trainée-a trail

Une goutte-a drop, drip

Par hasard-per chance

Faire-do, make  (here, do a poo)

Malheureux-unfortunate

Au fond-basically

Personne… ne-nobody
45

Salaud-bastard

Charogne-rotting carcass

Gémir-to whimper

Deviner-to make out, guess

Le collier-collar

Rentré-internal

La patte-paw

Le magasinier-storehouse man, warehouse man

Ne..guère-hardly

D’ailleurs-in any case

Large-broad

Une épaule-shoulder

46

Dégoûter-to disgust

Le boudin-blood sausage

Éviter-to avoid

Ne..que-only

Le stuc-stucco

Un cliché-snap, photo

Nu-nude

Défait-unmade

Un pansement-a bandage
Douteux-dubious

Eu-pp of avoir-to have

Une bagarre-a scrap

Méchant-nasty

Vif-brusque, to the point

Ça vaut mieux-it’s better

Mûrir-to make grow up

Un coup de pied-a kick

Un taquet-a wedge

La figure en sang-a bleeding face

Avoir son compte-to have enough
Manquer à-to be disrespectful to

Justement-just

Demander un conseil-to ask for advice

Au sujet de-about

Connaître-to know

Le copain-mate

Faire cuire à la poêle-to fry

Des couverts-knives and forks
S’installer-to settle down

Raconteur-to tell, relate

D’abord-first of all

48

La maîtresse-mistress
Entretenir-to keep, help with living expenses

Ajouter-to add

S’apercevoir-to notice

La tromperie-deceit

De quoi vivre-enough to live on

Le loyer-the rent

La nourriture-food

Des bas-tights

Juste-tight

Arriver-to manage

Soulager-to relieve

Un ensemble-a suit

49

Agir-to act

Rendre mal-throw it in face

Expliquer-to explain

Une indication-a receipt

Le mont-de-piété-pawn shop

Engager-to pawn

Taper-to hit

La vérité-truth

Sa chose-her “thing”

Jaloux-jealous

Le bonheur-the happiness

Battre jusqu’au sang-beat her black and blue

Auparavant-before that

Pour ainsi dire-so to speak

50

Punir-to punish

Avoir besoin de-to need

Régler-to adust

La mèche-the wick

Charbonner-to blacken

Bu  pp of boire-to drink

Rester-to remain, to be left
Emporter-to carry away

Lointain-distant

Le coït-coitus interruptus

Les moeurs-the vice squad

Mettre en carte-to get on the books (of vice squad)

Le milieu-the underworld, the mob

Faire remarquer-to point out

Marquer-to cut

51

D’ailleurs-in any case

Veuille-subjunctive of vouloir-to want

Découvrir-to reveal

En même temps-at the same time

Coucher-to have sex

Finir-to come (ejaculate)

Cracher-to spit

Mettre dehors-to throw out

Rédiger-to write, compose

Ennuyer-to bother

52

Repousser-to push away

Essuyer-to wipe

La toile cirée-the waxed cloth

Quadrillé-squared

Porte- plume-pen holder

Le bois-wood

Un encrier-a ink well

Une Mauresque-a north African

Au hasard-randomly

S’appliquer à-to apply oneself

Tutoyer-to use tu, to be on first name terms

Cela m’était égal-it was all the same to me

Cacheter-to seal

Au – dehors-outside

53

Remarquer-to notice

Se laisser aller-to let oneself go (negatively)

Appris  pp of apprendre-to learn of
Serrer la main-to shake hands

La cage d’escalier-the stair well

Un souffle-draught

Bourdonner-to buzz

Sourdement-faintly

Chapitre 4

55

Envoyer-to send

Se passer-to happen

L’écran-the screen

Convenir-to agree

Une raie-stripe

Deviner-to make out

Resserrer-to squeeze

Un rocher-rock

Un roseau-reed

La terre-land

Tiède-tepid

Une vague-wave

La crête des vagues-at the top of the waves

L’écume-froth

Projeter-to blow out

Une dentelle-lace

Mousseux-frothy

Disparaitre-to disappear

La pluie-rain

L’amertume-bitterness

Rejoindre-to come up to

La langue-tongue

Rafraîchir-to refresh

Brillant-shining

Tenir-to hold

Jeter-to throw

Couler-to flow

57

Déjeuner-to have lunch

Une voix-voice

Gronder-to scold

Une semelle-sole of shoe

Une griffe-claw

Les marches en bois-wooden steps

Retrousser-to fold up

La manche-sleeve

Vouloir dire-to mean

Cela ne voulait rien dire-that meant nothing

Sembler-to seem
Triste-sad

À propos de rien-for no apparent reason

De telle façon-in such a way

Une dispute- a row

Manquer-to disrespect

Sourd-faint

S’emplir-to fill

Frapper-to hit

Un agent-a policeman

Le locataire-the lodger

Le plombier-plumber

Entendre-to hear

Doucereux-sickly sweet

Se précipiter-to rush

Enlever-take out

Gifler-to hit

À toute volée-full on

Une claque-a smack, blow

Lourd-heavy

La joue-cheek

Ramasser-to pick up

Le mégot-cigarette butt

59

Un guignol-clown

Un maquereau-a pimp

La loi-the law

La gueule-the mouth, gob

Attendre-to wait

Convoquer-to summon (to police station etc)

Le commissariat-the police station

Avoir honte-to be ashamed
Soûl/ saoul-drunk

60

Avoir beau faire-might well do

Reçu  pp of recevoir-to receive

Attendre-to expect
Se peigner-to comb oneself

Un témoin-witness

Suffire-to suffice 

61

Une fine-champagne cognac

Faire une partie-to have a game of

De justesse-narrowly

Le bordel-brothel

Réussir-to succeed

Agité-upset

Se rapprocher-to get nearer

Percer-to penetrate

Marmonner-to mutter

Fouiller-to search

Volubilité-vociferousness

Emmener-to take

Les baraques foraines-fairground stalls

Cru  pp of croire-to believe

S’égarer-to get lost

Citer –to quote

Malgré-inspite

Recueillir-to pick up

La fourrière-dog pound

Rendre-to return

Moyennant le paiement-on receipt of payment

Un droit-a fee

Se mettre en colère-to get angry

Crever-die, snuff it

Le seuil-the doorstep

À la disposition de-at the disposition of

Le propriétaire-owner
Ce qui bon lui semblait-what it thought fit

La cloison-the dividing wall

Chapitre 5
Un cabanon-hut
Promis  pp of promettre-to promise

Raccrocher-to hang up

Transmettre-to pass on

Avertir –to let know, warn

66

Lequel/lesquels –which  (parmi lesquels-amongst which)

Entendu-understood

Mieux-better (adverb)

Installer-to set up

Traiter-to deal with

Disposé-prepared to

Dans le fond-basically

Un changement de vie-a change of life

Se valaient-were worth as much as each other

Déplaire-to displease

67

À côté-off the point

Malheureux-unhappy

Le genre-kind, type

Dû- pp of devoir-to have to

Abandonner-give up

Se marier-to get married

Épouser-to marry

Ayant- present participle of avoir-having
Dès que- as soon as

La proposition-proposal

Connaître-to know person or town, get to know

Sale-dirty

Une cour-back yard

69

Dîner-to have evening meal

Reprocher-to criticize

Empêtré-confused

Vers-towards

Un geste-movement

Saccadé-jerky

Se débarrasser-to get rid of, divest oneself of

Fiévreux/euse   ment  feverish(ly)

La carte-menu

Le plat-dish

Précipité-rushed

Les hors-d’œuvre-starters

L’addition-bill

Le gousset-small pocket

Augmenter-to increase

Le pourboire-the tip

Apporter-to bring

Engloutir-to gobble up

Le soin-care
Cocher-to tick

Une émission-programme

Méticuleux /euse  ment   meticulous/ly

Une sûreté incroyable-incredible  assurance

Dévier-to deviate, go off course

71

Écraser-to run over

Accroupir-to crouching

Un feutre-felt hat

Mâchonner-to mutter

Interroger-to ask questions

La jeunesse-youth

Une vaudeville-light comedy

Le chemin de fer-railway

Une retraite-retirement pay

S’habituer-to get used to

L’atelier-workshop

Celui-là-that one

Nourrir-to feed

Le biberon-baby’s bottle

Une prise de bec-a row

Quand même-all the same 

La pommade-ointment

La vieillesse-old age
Guérir-to cure
Émettre la supposition-make the supposition

Gêné-embarrassed

Le quartier-the area (part of town)

Mettre quelqu’un à l’asile-to put someone in a home

À cet égard-with regard to this

Paraître-to appear

Puisque-since

Du moins-at least

D’un geste furtif-with a furtive (secretive) movement

Une écaille-scale

Aboyer-to bark

Chapitre 6

Avoir de la peine à-to have trouble in
Vide-empty

Un goût-taste

Amer-bitter

Se moquer de-to mock

Une tête d’enterrement-to look down in the mouth

La toile-cloth

Lâcher-to let down

Les persiennes-the blinds

Une gifle-a punch

76

Sauter de joie-to jump with joy

Montrer-to show
Un maillot de bain-swimsuit

Une serviette-towel

L’avant-bras-forearm

Siffler-to whistle

La veille-the day before

Témoigner-to testify

Manquer-to disrespect

Être quitte pour-to get off with

Un avertissement-a warning

Contrôler-to check

Une affirmation-a claim

Faire signe-to signal

Adossé-leaning

La devanture-the façade
Une pierre-stone

Le type-bloke

L’air préocuppé-worried look

En vouloir à quelqu’un-to have a grudge against someone

Se redresser-to stand up again

L’endroit-the place

Soulagé-relieved

Une plaisanterie-joke

Dévaler-to fall sharply

Un asphodèle-plant with white flowers

Éparpiller-to scatter
Une file-row

Une barrière-gate

Enfoui-buried

Le tamaris-tamarisk

Un cap-headland

Un chalutier-a trawler

Cueillir-to pick (flower etc)

Un pilotis-on piles

Soutenir-to support

Se mettre à l’aise-to relax

Une friture de poissons-fried fish

Pêcher-to fish

S’entendre-to get on

Avancer-to put forward

80

Épatant-terrific
Éprouver-to feel

Le sable-sand

À la brasse-breast stroke

S’éloigner-to move away
Au large-with plenty of room

Faire la planche-to float on back

S’étendre-to stretch out

Visqueux/euse-slimy

Salé-salty

S’allonger-to lie down

Flanc à flanc-side by side

S’étaler-to lie down

Une brasse-a stroke

82

Une part-a share

Envisager-to intend

À frais communs-sharing the cost

La santé-health

83

Tomber d’aplomb-to fall vertically

L’éclat-glare

Insoutenable-unbearable

Surplomber-to overlook

Se diriger-to make ones way
Longer-to go along by

84

En bleu de chauffe-in overalls

L’allure-pace

Se charger de-to look after

Surchauffé-overheated

Ralentir-to slow down

Faire mine-to make as if

Un coup de tête-a head butt
Le poids-weight

S’aplatir-go flat

Une bulle-bubble

Crever-to pierce

Tailladé-cut

Un bond-a jump

Oser-to dare

Reculer-to back away

Cesser-to stop

Tenir en respect-to keep at bay

Assez de champ-enough space

S’enfuir-to flee

Cloué-fixed

Dégoutter-to drip

86

La blessure-the wound

Soutenir-to support

Se taire-to stop talking, to go quiet

Bandé-bound

Le sparadrap-sticking plaster

Contrarier-to upset

Écrasant-crushing

Se briser-to break up

Une source-a stream

Graisseux-greasy

La venue-arrival

Souffler-to blow

Un roseau-a reed

Porter-to move

Bouger-to move

88

Écarté-separated

L’adversaire-adversary, opponent

Descendre-to bring down
S’exciter-to get carried away

Tirer-to fire

Ça ferait vilain-it would look wong

Sortir-to get out

Intervenir-to join in

Glisser-to slide, slip

Se couler-to slip 

Revenir sur les pas-to retrace ones steps
Gravir-to climb

Retentissant-ringing

Découragé-put off

Aborder-to face

Tel/le-such

Aveuglant-blinding

L’éclatement-glare

Haleter-to pant, gasp for breath

Étouffé-stifled

Se gonfler-to swell up

Le souffle-breath

90

Le poing-fist

Se tendre-to stretch

L’ivresse-drunkeness

Déverser-to pour out

Une épée-a sword

La lumière-light

Jaillir-burst out of

Une coquillage-a shell

La mâchoire-jaw
Se crisper-tensen

Frais/fraîche-cold

Des pleurs-tears

L’ombre-shade

La nuque-the nape of neck

Se soulever-to lift oneself up

Serrer-to seize

Le veston-jacket

Deviner-to make out

Une paupière-eyelid

Paresseux-lazy

Étale-steady

L’ancre-anchor

Un vapeur-steamboat

La tache-black spot

Faire demi-tour-to turn round

Se presser-to push

Une goutte de sueur-a bead of sweat

S’amasser-to mass, gather

Le sourcil –eyebrow

Faire mal-hurt

Se déplacer-to move

Gicler-rebound

L’acier-steel

Une lame-blade

Étincelant-gleaming

Atteindre-to hit

Le front-forehead

Couler-to flow

D’un coup-in one go

Un voile-a film, veil

Épais-thick

Le glaive-the sword blade
Éclatant-dazzling

Ronger-to gnaw at

Les cils-eyelids

Fouiller-to go deeply into

Douloureux-painful

Vaciller-to sway

Charrier-sweep along

 Ardent-blazing

L’étendue-stretch

Pleuvoir du feu-to rain fire

L’être-being

Se tendre-to tensen

La gâchette-trigger

Céder-to yield

La crosse-butt

Sec-dry

Assourdissant-deafening

La sueur-sweat

Détruire-to destroy

S’enfoncer-to bury oneself

Le malheur-misfortune.
Deuxième Partie
Chapitre 1

97

L’arrestation-the arrest

Interroger-to interrogate

S’agir-to be about, to be a question of

L’affaire-case

Sembler-to seem

Ne..personne-nobody

Le juge d’instruction-the examining magistrate

Le lieu-place

Un avocat-lawyer

Un avis-an opinion

Pourtant-however

La loi-law

98

Désigner-nominate

D’office-official

Commode-convenient

Se charger-to see to, look after

Prendre au sérieux-to take seriously

Reçu  pp of recevoir-to receive

Un rideau-curtain

Éclairer-to light
Semblable-similar

Paru pp of paraître-to seem

Un jeu-game

Les traits-features

Enfoncé-sunken

Somme tout-all in all

Tendre la main-shake hands
Se souvenir-to remember

Tuer-to kill

Le lendemain-the day after

99

La manche-sleeve

Un col cassé- a wing collar

Le dossier-the case

Faire confiance-to trust

Le vif du sujet-the heart of the matter

Des renseignements-information

Su  pp of savoir-to know

Une enquête-enquiry

Faire preuve-to show, manifest

L’insensibilité-insensitivity

L’accusation-the prosecution

Étonner-to surprise

100

Gêné-embarrassed

S’interroger-to ask oneself questions

Vouloir dire-to mean

Un être-being

Sain-healthy

Souhaiter-to wish

Agité-concerned

Promettre-to promise

L’audience-the hearing

Le magistrat instructeur-instructing magistrate, 

Tel/le que-such that

Déranger-upset

Le sentiment-feeling

De sorte-in such a way

Se rendre compte-to realize

Se passer-to happen

À coup sûr-for certain

Dominer-to overcome
Inspirer du dégoût-inspire disgust

101

Méchant méchamment
 nasty/nastily
Jouer un sale tour – to play a nasty trick

Le rapport-relationship, link

Eu pp of avoir-to have

Fâché-annoyed

Retenir-hold  back

La sympathie-sympathy, liking

Défendre-to defend

Mettre mal à l’aise-to make ill at ease

En vouloir à quelqu’un-to be annoyed with someone

Affirmer-to assert

Renoncer-to give up

La paresse-laziness

Conduire-to lead

Tamiser-to filter out

Un rideau de voile-lace curtain
102

La courtoisie-courtesy

Un contretemps- a disagreement

Le greffier-clerk

Se carrer-to settle in chair

L’interrogatoire-the interrogation

Dépeindre-to depict, characterize

Taciturne-silent

Renfermé-introverted

Grand-chose-much
Sourire-to smile

Reconnaître-to agree

Une raison-reason

D’ailleurs-in any case

Se redresser-to get up again

Entendre-to mean

Échapper-to escape, elude

Votre geste-your action (the murder)

103

La querelle-the fight

La source-the stream

Les coups de revolver-the gun shots

Lasser-to tire

Même-same

Autant-as much

Auparavant-before

Taper-to type

Se tromper-to mistake

La touche-key (of typewriter)

En arrière-back

À la suite-one after the other

Préciser-to make clear, clarify

104

D’abord-first of all

Fourrager-scratch head

Se pencher-to lean

Altéré-broken voice

Un tiroir-a drawer

Un classeur-a file

Brandir-to brandish

S’écrier-to cry out

105

Passionné-excited

Dieu-God

Aucun-no, not any

Coupable-guilty

Pardonner-to forgive

Repentir-repentance

L’âme-soul

Accueillir-to welcome

Le raisonnement-reasoning

Une mouche-fly
La figure-face

Faire peur-frighten

Le fait-the fact

Avoir tort-to be wrong

Tellement-such, so much

106

La hauteur-height

Croire en Dieu-to believe in God

Assis  pp of asseoir-to sit

Se détourner-to turn away

Jamais-ever

Le sens-meaning, sense

Cela ne me regarde pas-it’s not my business

Déraisonnable-unreasonable

La faute-sin

Souffert pp of souffrir-to suffer

Tutoyer-to use tu rather than vous

À peine-hardly

Se confier à-to confide in

Évidemment-obviously 

Le fauteuil-comfy chair

107

Prolonger-to continue

La tristesse-sadness

Endurci-hard hearted

La vôtre-yours

Eux/elles-them

Se faire-to get used to

Signifier-to show

Las-tired

L’ennui-tedium

Se borner-to limit oneself

108

La charge-charge (against someone)
Classer-to classify

L’entretien-the interview

Cordial-friendly

Mêler-to include

Réglé-ordered

Faire partie-to be a part of

L’instruction-pre-trial investigation

Se réjouir de-to enjoy

Chapitre 2

111

Dont-of which, whose

La partie-the part

La répugnance-loathing

Un événement-event

La cellule-prison cell

S’arrêter-to stop

Enfermer-to shut in

112

Un détenu-prisoner

La plupart-most(ly)

La natte-mat

Un traversin-pillow

Une punaise-flea

Courir-to run

Un bat-flanc-bed

Un baquet d’aisances-a slop bucket

Une cuvette de fer-an iron basin
En haut-at the top

Agrippé-holding

Le barreau-bar of prison window

Le parloir-visiting room

Une baie-bay window

113

Une grille-bars

Un espace-space
La lèvre-lip

Serré-tight

Être obligé-to be forced, obliged

Rebondir-to rebound, reverberate

Nu-bare

Cru-raw

Jaillir-to spurt

Causer-to cause

L’étourdissement-dizzy spell

Netteté-clarity

Le couloir-corridor

114

Ainsi que-as well as

Vis-à-vis-facing each other

S’accroupir-to crouch

Parvenir-to succeed

Sourd-dull

S’entrecroiser-to cross over

Collé-pressed

De toutes ses forces-with all her strength

Hurler-to shout

115
Se porter-to be well 

Espérer-to hope

Acquitter-to acquit (let off)

Un panier-basket

Le greffe-clerk’s office

Énumerer-to list

116

Coûter-to cost

Dehors-outside

Se gonfler-to swell

L’îlot-small island, islet

Emmener-to take away

Dès que-as soon as

117

Baisser-to lower

Se soigner-to look after oneself

Faire attention-be careful

Écartelé-broad

Crispé-tense

La pensée-thought

Libre-free

La plante de mes pieds-the soles of my feet

La délivrance-liberation

Le mur-wall

118

Quotidien/ne-daily

La cour-yard

Un tronc d’arbre sec-a dry tree trunk

S’habituer-to get used to

Un oiseau-bird

Un nuage-cloud

Étreindre-to embrace

Or-now

Dur-hard
La circonstance-circumstance

Se peupler-to populate 

Déséquilibrer-unbalance

Le gardien-chef-the chief prison officer

Se plaindre-to complain

Le traitement-treatment

Injuste-unfair

Priver-to deprive

La punition-punishment

Se soulager-to relieve themselves

La ceinture-belt

Les cordons de souliers-shoe laces

Rendre-to give back

Défendu-forbidden

Abattre-to beat down

Sucer-to suck

Un morceau de bois-a piece of wood

Arracher-to pull

Malheureux-unhappy

Un coin-a corner

Dénombrer-to list

Le chemin-the route

121

Un meuble-a piece of furniture

Une incrustation-an inlay (in wood)

Une fêlure- a crack

Ébréché-chipped

Essayer-to try

Perdre le fil-to lose the thread

Méconnu-unknown

Sans peine-without any trouble

S’ennuyer-to get bored

Le sommeil-sleep

Il ne me restait-that only left me

122

La paillasse-mattress

L’étoffe-material
Un fait divers-a newspaper story

Manquer –to lack

Dû-pp of devoir-to have to

Au bout-at the end

Le village natal-village of his birth

Surprendre-to surprise

Un établissement-an establishment

Montrer-to show

Assassiner-to murder

Le marteau-hammer

Voler-to steal

Jeter-to throw

Se pendre-to hang oneself

Le puits-well

123

Invraisemblable-unlikely

Mériter-to deserve

Ainsi-so

La lecture-the reading

À la fois-both

Distendu-stretched

Déborder-to overlap

Lorsque-when

Déferler-unfold

La tâche-task

Poursuivre-to pursue

La gamelle de fer-iron billy can, plate

124

Agiter-to shake

L’étage-floor

Un cortège-trail

S’approcher-to approach

La lucarne-the small window

Puisque-since

Le son-the sound

Parler seul-to speak to oneself

L’issue-the way out

Chapitre 3

125

L’été-summer

La montée-the increase

Survenir-occur

Inscrit-on the agenda

La cour d’assises-crown court

Un parricide-murder of a father

La voiture cellulaire-prison van

Le palais de justice-court

126
Avoir le trac-to be nervous

Un procès-trial

Résonner-ring out

Ôter-to take off

Les menottes-handcuffs

Le box des accusés-the dock

Craquer-to burst

Les stores-blinds

Étouffant-stifling

La vitre-window

Encadrer-to surround

Une rangée-a row

127

Les jurés-the jury

Une banquette de tramway-a tram seat

Épier-see, notice

Les ridicules-absurdities

Niais-silly

Étourdi-absent minded

Le prétoire-court

Se rendre compte-to realize

S’occuper de-take an interest in

Que de monde-what a lot of people

Le banc des jurés-the jury bench

S’interpeller-to ask question

De trop-superfluous

Un intrus-an intruder
Monter-to make a thing of

Creux-quiet

Un bonhomme-bloke

Une belette-weasel

Engraissé-fat

L’envoyé spécial-top reporter

129

En robe-enrobed

Un confrère-colleague

Câbler-to send by cable

Faillir + infinitive-to almost de something

Bref brièvement-brief/briefly

Mince-thin

Le lorgnon-a pince nez

Plier-to fold

Le procureur-the prosecutor

Vrombir-to throb

130

La tribune-rostrum

La toque-wig

Chauve-bald

Narquois-sardonic, mocking

Asymétrique-uneven

Ne..que-only

L’usage-custom
Le tirage au sort-the  drawing of lots

131

Reconnaître-to agree

L’appel-call

L’huissier-usher, bailiff

Attirer-to attract

Du sein de-from within

Informe-undefined

Diriger-to manage

L’impartialité-without bias

132

Un esprit-a spirit

Moindre-slightest

S’éventer-to fan oneself

Froissé-crumpled

Un éventail-a fan

La paille tressée-woven straw

Décliner-run through

L’agacement-annoyance

Le récit-the tale

Selon-according to

La minutie-detail

Tousser-to cough

Feuilleter-skim through

Aborder-to address

Étranger-unrelated

Toucher-to affect

Manquer-to lack

Coûter-to affect

134
L’endroit-place

Le hasard-chance

Une conciliabule-consultation

L’audition-hearing

135

Se plaindre-to complain

La manie-obsession

Les proches-relatives

Entendre-to understand

Se recueillir-to meditate

La tombe-grave

136

Ça suffit-that’ enough from suffire-to suffice

Soulever-to stir up, arouse

Coupable-guilty

137

Lueur-gleam

Salir-to sully, to dirt

Demeurer-to remain

Écrasant-crushing, overwhelming

En dernier lieu-lastly

Bruyamment-noisily

Tonner-to roar

138
Celui/celle-the one
Donner le jour-to give birth to
S’évanouir-to faint

Se fâcher-to get annoyed

Retrousser les manches-to roll up sleeves

139

Péremptoire-peremptory, brusque

La suspension-adjournement

Cité-summoned

Les courses de chevaux-the horse racing
Cuivre-copper,brass

Entendre-understand

La pension-board (food)

140

Un malheur-a misfortune

La science-knowledge

Enjoindre-charge someone to do something

141

Le poids-weight

Léger-light

Indiquer-to explain

Les rapports-relationship

L’amie-girl friend

Épouser-to marry

La liaison-liaison, relationship

Les scrupules-scrupules
142

Le devoir-duty

Une convenance-personal reasons

L’instruction-the investigation

Les programmes-the cinema programmes

Fernandel-comic actor

Ému-emotional, moved

Tendu-pointing

Irrégulier/ière-dubious

Éclater en sanglots-to burst into tears
143

Le contraire-the opposite

L’audience-the hearing

Se poursuivre-to continue

Honnête-decent, respectable

Brave-honest, decent

Une appréciation-an assessment

Un fait-fact

Préciser-to clarify

144

Haïr-to hate

Gifler-to hit

Un hasard-chance

Rétorquer-to retort

Un méfait-misdeed

Se révéler-to show themselves to be

La complaisance-connivance

Les moyens d’existence-means of living

La notoriété générale-common knowledge

Le souteneur-pimp

Le complice-accomplice

145

Crapuleux-villainous
L’espèce-kind

Avoir affaire à-to be dealing with

Terminer-to finish

Se livrer à-to give oneself to

La débauche-debauchery

Honteux/euse-shameful

Liquider-to put a stop to
Une affaire de mœurs-a case of vice

Inqualifiable-unspeakably low

Amidonné-starched

Se draper-to wrap himself

146

Deux ordres de faits-two sets of facts

Hausser les épaules-the shrug shoulders

Ébranlé-shaken, undermined

L’obscurité-darkness

Détendu-relaxed

La plainte-the groan
Les hauts tournants-the high bends

La rumeur-hum

Basculer-to plunge

147

L’aveugle-blind person

Un rêve-dream

Un chemin familier-a familiar track, route

Chapitre 4

149

Un banc d’accusé-seat in the dock

Soi-oneself

La plaidoirie-speech for the defence

Plaider coupable-to plead guilty 

Dénoncer la culpabilité-to denounce the guilt 
La préoccupation-concern, worry

Tenter-to try

Cela vaut mieux-it’s better

Traiter-to deal with

Se dérouler-to procede

150

Le sort-fate

Se régler-to be sorted out

Reflexion faite-thinking about it

Lasser-to tire

L’ensemble-the overall thing

Éveiller-to awaken

Le fond-basis

Préméditer-to plan in advance

Démontrer-to demonstrate

Faire la preuve-to prove

La clarté-clarity

Fournir-to provide

Résumer-to sum up

151
Manquer-to lack

Livrer-to hand over

Les mauvais traitements-the ill treatment

Douteux-dubious

Provoquer-to provoke

S’en servir-to use

Abattre-to kill

Projeter-to plan

La besogne-the job

Posément-coldly

Le fil  des événements-the sequence of events

En connaissance de cause-full knowledge of the facts
152
Atténué-mitigated

Agir-to act

Se rendre compte-to realize

Des charges écrasantes-overwhelming charges

Ému-moved

Le forfait-crime

Désigner du doigt-to point

Accabler-condemn, damn

L’acharnement-relentlessness
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L’état-state

Le droit-right

La bonne volonté-good will

Ne..point not any at all
Un principe moral-moral principle

Acquérir-to acquire, gain

Se plaindre-to complain

Se muer-to turn into

Un gouffre-a gulf

Succomber-to succumb
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Reculer-to recoil

Atroce-attrocious

Un attentat-murder

La faiblesse-weakness

Craindre-to fear

Céder-to give in, yield

Ressentir-to feel

Se retrancher-to cut oneself off

Au même titre-in the same way

Meurtrier/ière-murderous

L’auteur de ses jours-progenitor (mother)
Légitimer-to justify
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Audacieux-audacious, cheeky

Le devoir-duty

Accomplir-to carry out

Méconnaître-to be ignorant of

La règle-the rule

Le cœur léger-with a light conscience
Car-for

Réclamer-to demand

Une peine capitale-capital punishment

Pénible-painful

Éclairé-lit by

Impérieux-pressing

Rien que-nothing but
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Avoir l’intention-to intend

Une affirmation-an assertion

Saisir-to understand

Le motif-the motive

Consentir-to agree

Brasser-to move

Épais-dense, thick

157

Se taire-to be quiet

Écarter-separate

Réduire à zero-reduce to nothing

Infatigable-tireless

Fidèle-faithful

La maison-firm

Compatissant-sympathetic

Autrui-others
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Une maison de retraite- a retirement home
Les moyens-means

Procurer-to get, provide

Mener-to lead

Subventionner-to subsidize

Le vertige-vertigo, dizziness

La trompette-trumpet

Le marchand de glace-icecream seller

Assaillir-overwhelm

Appartenir-to belong

Tenace-lingering
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Remonter à la gorge-come back up throat

À peine-hardly

L’égarement-distraction

Atténuant-mitigating

Traîner-to have round one’s neck

Sûr-certain

Le châtiment-punishment

Le remords-remorse

Suspendre l’audience-to adjourn

Épuisé-exhausted

Prendre à témoin-to call to witness

Acquiescer-to approve
Décliner-to go down, fade

Ne…que-only
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Automate-automaton, robotic

Chercher du regard-to look out for

Enfin-finally

Coupable-guilty

Volubile-talkative

La confiance-confidence

La cordialité-friendliness

S’en tirer-to get off with

Le bagne-hard labour

La cassation-appeal
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Déposer-to set out

Indisposer-to antagonize

Casser un jugement-quash a judgement

La paperasse-paperwork

Le pourvoi-appeal for clemency

L’issue-outcome

Une sonnerie-a bell

Retentir-to ring out

Faire entrer-to bring in

L’énoncé-the pronouncement 

Le jugement-the verdict

L’escalier-stairs

Sourd-muffled

Singulier/ière-strange 
Constater-to notice

Détourner-to turn away

Trancher-to cut off

Une place publique-a public square

La considération-consideration

Doux-gentle

Le poignet-wrist

Chapitre 5
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Aumônier-the chaplain

Échapper-to escape
La mécanique-the mechanism (the inevitable)

Une issue-a way out

Allongé-lying down

Le déclin-the fading

Se demander-to wonder

Un condamné à mort-people condemned to death

Implacable-pitiless

Rompre-to break
Le cordon-possee
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Prêter attention à-to pay attention to

Un récit-account

Un compte-rendu-account

Un ouvrage spécial-specialised magazine

L’évasion-escape

La roue-the wheel (in the mechanism)

Suffi pp of suffire-to be enough

Une dette-debt

Dûe – due

Selon-according to

Un saut-a jump

Hors-out of

Le rite implacable-the pitiless ritual

L’espoir-hope

Abattre-to shoot down

En pleine course-whilst running

Une balle-a bullet

À la volée-in mid air

165

Reprendre-to take back in

Malgré –inspite of

La certitude-certainty

Insolent-impertinent

La disproportion-disproportion

Fonder-to justify

Le déroulement-sequence of events

Imperturbable-unshakeable

Pris pp of prendre-to take
Le linge-underwear

Porter-to take

Au crédit de-on behalf of

Imprécis-vague

Enlever-remove, take away

À propos de-about
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Malade à l’idée-sick at the thought of

Au retour-on his return

Un flot-a stream

Affreusement-dreadfully

Se recroqueviller-to curl up

Claquer des dents-teeth chattering

Se retenir-to hold oneself back

167

Faire un projet de loi-to make a law

Réformer-reform

Une combinaison chimique-a chemical compound (poison)

Dont-of which

Défectueux-faulty

Le couperet-guillotine

Ne..aucun/e-not any
Une affaire classée- a closed book

Une combinaison-a scheme

Un accord entendu-an understood agreement

Rater-to fail

Souhaiter-to wish for

Le fonctionnement-the working, functioning

168

Marcher-to work, function

Sans accroc-with a hitch

Juste-correct

Un échafaud-scaffold

Gravir sur des marches

Vouloir dire-to mean

Retentissant-spectacular

À même le sol-at ground level

Étroit-narrow

S’aviser-to inform oneself

Le cliché-picture

Un ouvrage de précision-a precision tool

Étincelant-sparkling
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Rejoindre-to meet, come across

Se raccrocher-to engage

Discrètement-discretely

La honte-shame

L’aube-dawn
S’étendre-to stretch out

S’efforcer de-to try

Devenir-to become

Le battement-the beating
Se contraindre-to force oneself
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Guetter-to keep my eye open

Percevoir-to perceive

Ténu-faint

Un son-a sound

Un pas-a step

Approuver-to agree with

Éclater-burst

Éperdument-frantically

Effrayé-afraid
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Rauque-hoarse

Le râle-groan

Au bout du compte-all things considered

Tirer parti-to put to good use

Le rendement-yield, output

La supposition-assumption

Le pourvoi-appeal

Rejeter-to reject

Cela ne vaut pas la peine-is not worth the trouble

Ignorer-to be unaware

Importer-to matter

Un millier-a thousand

Un bond-a leap
Étouffer-to stifle
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Perdre de vue-to lose sight

Évident-obvious

Donc-therefore

Aborder-to face

L’hypothèse-the hypothesis

Gracier-to pardon

Rendre-to make

Fougueux-firey

Un élan- 

Piquer-to sting

Insensé-crazy

S’appliquer-to apply oneself

Plausible-believable

Réussir-to succeed

Semblable-similar
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Une onde-a wave

L’ordre des choses-a possibility

Puisque since

Lier-to link

Rappeler-to remind

S’apercevoir-to notice
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Le pourvoi-appeal
Doux-gentle

Les avant-bras-forearms

Baisser-to lower

Frotter-to rub

Se renverser-to bend backwards

S’adosser-to lean against

À plat-flat

La cuisse-thigh
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Excès de désespoir- in a state of desperation

Reconnaître-to agree

Quant à-as for

Se redresser-to stand up
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Certes-admittedly

Aborder-to face

Une épreuve-a test, trial

Regarder droit dans les yeux-to look straight into eyes

Plaindre-to pity
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Supporter-to bear

Ennuyer-to bore

La lucarne-the small window

Inquiet/iète-worried

Mieux-better

Un péché-a sin

Se débarrasser-to get rid of

Pour autant-to the best of ones knowledge

Étroit-narrow,small
Remuer-to move
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Le prêtre-priest

Las/se-tired

La douleur-pain

Suer-to sweat

L’angoisse-anxiety

Divin-divine,holy

Animé-lively

La muraille-wall

Surgir-to come out of
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Le jour-daylight

Couler-to flow

La terre-the earth

Peser-to oppress

Un éclat-outburst

Celui-ci/celle-ci-this one

Aussitôt-immediately
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En avoir assez-to have had enough

Tenter-to try

Prier-to pray

Crever-to crack

À plein gosier-at the top of my voice

Le soutane-cassock

Déverser-to pour out
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La vérité-truth

Autant-as much

Avoir raison-to be right

Rien ne-nothing

Un soufflé-
Égalise-to equal

Élire-to chose

Le destin-destiny, fate
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Un privilégié-priviledged person

Arracher-to pull away
Valoir mieux-to be worth more
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Épuisé-exhausted

Une étoile-star

Rafraîchir-to cool, refresh

Une marée-tide

Hurler-to scream out

S’éteindre-to go out, to be extinguished

Prêt-ready

La colère-anger

Purger-to purge

Vider-to empty
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Éprouver-to feel

Pareil-similar

Consommer-to consummate

Accueillir-to greet

La haine-hatred
